DIVINE MERCY PARISH

BROOKLYN NEW YORK

— ¢

ST. NICHOLAS
26 OLIVE STREET

SUNDAY / DOMINGO
10:30AM MISA EN ESPANOL

WEEKDAY MASS
WEDNESDAY / MIERCOLES
6:30PM MISA EN ESPANOL

CONFESSIONS
WEDNESDAY / MIERCOLES
6PM
O LLAME PARA UNA CITA
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ST. CECILIA
84 HERBERT STREET

SUNDAY
10AM ENGLISH MASS
2PM LATIN MASS

WEEKDAY MASSES
ST. CECILIA CHAPEL

(ENTRANCE NEXT TO RECTORY - HERBERT ST)

MONDAY - FRIDAY
11:30AM ENGLISH MASS

CONFESSIONS
CALL FOR APPOINTMENT

4P IO
219 CONSELYEA STREET

SATURDAY
5PM ENGLISH MASS

SUNDAY
9AM ITALIAN/ENGLISH MASS
12PM ENGLISH MASS

WEEKDAY MASSES
MONDAY - SATURDAY
9AM ENGLISH MASS

CONFESSIONS
SATURDAY 4PM
CALL FOR APPOINTMENT

PARISH STAFF

Rev. Richard Beuther, Pastor
Pastor@dmbk.org

Rev. Pedro Angucho, Parochial Vicar
Fatherpedro@dmbk.org

Deacon Jose Munoz
Deacon@dmbk.org

Amelia Castro, Faith Formation
Amelcas774@hotmail.com

Frank Marino, Facilities Manager
fmarino@dmbk.org

Raul Ortiz, Business Manager
Raul@dmbk.org

DIVINE MERCY PARISH OFFICE
219 CONSELYEA ST BROOKLYN NY 11211

Scan me
Escanéame

OFFICE HOURS / HORARIO DE OFICINA
MONDAY - FRIDAY: 9AM - 4PM
SATURDAYS BY APPOINTMENT ONLY
Phone: 718.387.0256 / Fax: 718.384.0068
Faith Formation Office: 347-521-0068
Website: www.divinemercy-brooklyn.org
Email: parishoffice@dmbk.org

WE BELIEVE TOGETHER, WE BELONG TOGETHER, WE COME TOGETHER
CREEMOS JUNTOS, PERTENECEMOS JUNTOS, VENIMOS JUNTOS



SECOND SUNDAY IN ORDINARY TIME - JANUARY 14, 2024

ST. NICHOLAS ST. CECILIA ST. FRANCIS OF PAOLA
SUNDAY, JANUARY 14, 2024 SUNDAY, JANUARY 14, SATURDAY, JANUARY 13
10:30AM 10:00AM 5.00PM ! !
ANGELINE LUGO, MARIA TEZADA, | FORTHE PEOPLE OF DIVINEMERCY | ponev o ANGIE CAVALLO
POR JUANA NUNEZ

o | 200PM SUNDAY, JANUARY 14,
THELMA PABON, VICTOR HERNAN- | IN REPARATION 9.00AM
DEZ JR
’ ) OPEN INTENTION
POR CLARA PABON. WEEKDAY MASSES
e o ~~| 12NOON
GAETANO GANGONE

ANIELLO DE SARNO BY FAMILY
JULIA ALTAGRACIA RODRIGUEZ

JOSE ESPINAL

PATRICIA ESPINOSA WEEKDAY MASSES

MONDAY, JANUARY 15,
WEDNESDAY, JANUARY 17, 2024 [z ‘ =3 i 9:00AM
6:30PM ST. CECILIA CHAPEL DANIEL PAKSTIS BY NACCARI FAMILY
EN ACCION DE GRACIAS DE: ENTRANCE NEXT TO RECTORY
JOSE GOMEZ, I:\’EILY PAULINO, HERBERT STREET TUESDAY, JANUARY 16,
POR JUANA NUREZ. 9:00AM
] MONDAY, JANUARY 15, GEORGE WILLIAM IHNE
ANGELINE LUGO, MARIA TEZADA, | NO 11:30AM MASS TODAY BY SISTER. DIANA IHNE ALTADONNA
POR JUANA NUNEZ TUESDAY, JANUARY 16 |
i 11:30AM ! ’ WEDNESDAY, JANUARY 17,
THELMA PABON, : 9:00AM
VICTOR HERNANDEZ JR, DON & CECILIA FORCE FOR THE PEOPLE OF DIVINE MERCY
POR CLARA PABON. BY MADELINE NAMORATO
THURSDAY, JANUARY 18,
GAETANO GANGONE WEDNESDAY, JANUARY 17, | g.50am
JULIA ALTAGRACIA RODRIGUEZ 11:30AM FOR THE PEOPLE OF DIVINE MERCY
ARTHUR KNAPP JR. —
20™ ANNIVERSARY IN HEAVEN FRIDAY, JANUARY 19,
PRAY FOR THE THURSDAY, JANUARY 18, 9:00AM
RECENTLY DECEASED: 11:30AM DONALD BEDFORD
‘ B L L
JE:I'\E'CC'Z &;EE‘S'E GILBERTO ORTIZ JUNIOR Y CARLOTTA GIGLIO
BY WIFE, CESI ORTIZ SATURDAY, JANUARY 20,
PRAY FOR THE SICK: 9:00AM
TOM SPRINGMAN,THELMA PABON, FRIDAY’ JANUARY 19' FEAST OF ST. SEBASTIAN —
MARIA PABON,DIANA PAULINO, 11:30AM IN MEMORY OF FATHER CALENDA
DINA MURRAY, GABRIEL MOISES, ESPERANTA JEAN JACK
JERMANY RIVERA, JOSE TORRES, BY DAUGHTER 5:00PM
ALEXANDER JIMENEZ, DANIEL MC GOVERN
TOM LEONICK, LUIGI ALBANO
JANUARY 7 COLLECTION: $3715.04




MESSAGE FROM FR. RICK

PASTOR@DMBK.ORG

Amelia Castro has been offering her time and talent to
St Nicholas Church and now Divine Mercy Parish for many years!
She is an amazing person filled with faith and the gifts of the
Spirit. Amelia has been hoping to “retire” for a while — but- we
have all been reluctant to see her go. This weekend | am happy
to announce that Gianna Sciangula will be our new Director of
Faith Formation. During this month of January — Gianna will be
working closely with Amelia. She’s ready to start on her own in
February. Fr Pedro, Deacon Jose, and | are excited to be working
with Ms Sciangula. Our faith formation program at Divine Mercy
will not only be to form children in the faith — we will also be
forming our families! Stay tuned for exciting information this
February. Sometime in May (when the weather gets warmer)
we will have a parish dinner to honor Ms. Amelia Castro.
In the meantime — please join me in thanking Amelia for her
tremendous spirit and dedication to our parish!

Queridos amigos,

iAmelia Castro ha estado ofreciendo su tiempo y talento a la
Iglesia de San Nicolds y ahora a la Parroquia de la Divina
Misericordia durante muchos afios! Ella es una persona
maravillosa llena de fe y de los dones del Espiritu. Amelia ha
estado esperando “retirarse” por un tiempo, pero todos nos
hemos mostrado reacios a verla partir. Este fin de semana me
complace anunciar que Gianna Sciangula sera nuestra nueva
Directora de Formacion en la Fe. Durante este mes de enero,
Gianna trabajard estrechamente con Amelia. Estd lista para
empezar por su cuenta en febrero. El padre Pedro, el didcono
José y yo estamos entusiasmados de trabajar con la Sra. Sciangula.
Nuestro programa de formacién de fe en Divine Mercy no solo
sera para formar nifios en la fe, itambién formaremos a nuestras
familias! Manténgase atento a informacidén interesante este
febrero. En algin momento de mayo (cuando el clima se vuelva
mas célido) tendremos una cena parroquial en honor a la Sra.
Amelia Castro. Mientras tanto, jUnase a mi para agradecer a Amelia
por su tremendo espiritu y dedicacidn a nuestra parroquia!

MARTIN LUTHER KING DAY

We honor the man who challenged the generation of his time to
look beyond skin color, language, ways of life and see the face of
God in every human being. He called us all to live as brothers
and sisters regardless of race or religion. Thanks to Martin we
have come a long way these 60 years- but- we still have a long
way to go! Our country stops to honor him this Monday with a
Federal Holiday. We will have only one mass at 9 am in St Francis
Church. Following the mass the church will close. There are no
office hours on Monday.

DiA DE MARTIN LUTHER KING

Honramos al hombre que desafid a la generacion de su tiempo a
mirar mas alla del color de la piel, el idioma, las formas de vida y
ver el rostro de Dios en cada ser humano. Nos llamé a todos a
vivir como hermanos y hermanas sin importar raza o religién.
Gracias a Martin hemos recorrido un largo camino estos 60 afios-
pero- jaln nos queda mucho camino por recorrer! Nuestro pais
deja de honrarlo este lunes con un feriado federal. Tendremos
sélo una misa a las 9 am en la Iglesia de San Francisco. Después
de la misa la iglesia cerrara. Los lunes no hay horario de oficina.

THANK YOU FR EDDER

Fr Edder Melendez was with us for a month visiting from Rome
while studying. He was a great help at our Spanish masses —
especially for OL Guadalupe feast! He even assisted us with
confessions in Italian and Spanish and offered some of the
Sunday 9 am masses at St Franics only in Italian. It was a great
blessing to have him with us and we wish him well in his studies.

ALL ARE WELCOME TO
ST CECILIA GIFTS OF LOVE
FOOD PANTRY!

iTODOS BIENVENIDOS A
ST CECILIA REGALOS DE AMOR
iDESPENSA!

2024 FOOD DISTRIBUTION DATES

mqg ' FECHAS DE DISTRIBUCION DE ALIMENTOS 2024

/@' 7

The Food Pantry Volunteers would like to thank all Parishioners,
Rosary Society Ladies, and St Nicholas Confirmation Students for their
generous Donations in December & January! Thank you

SATURDAY, JANUARY 21 11AM - 12PM
SATURDAY, FEBRUARY 18 11AM - 12PM
= SATURDAY, MARCH 17 11AM - 12PM

GRACIAS FR EDDER

El P. Edder Meléndez estuvo con nosotros durante un mes de
visita desde Roma mientras estudiaba. Fue de gran ayuda en
nuestras misas en espainol, jespecialmente en la fiesta de OL
Guadalupe! Incluso nos ayudd con confesiones en italiano vy
espafiol y ofrecié algunas de las misas del domingo a las 9 am en
St Franics solo en italiano. Fue una gran bendicién tenerlo con
nosotros y le deseamos lo mejor en sus estudios.

DIVINE MERCY
ROSARY SOCIETY
Mass will take place on the
first Sunday of the month,
Our next Rosary Society Mass

ray the



« » NOVENA TO ST ANTHONY

We pray the novena after the 9 am
mass every Tuesday in St Francis
s Church. The last Tuesday of the
month we invite a guest priest.

"= Tuesday, January 30-FrMike
< :j%\r Vricella from Ol Mount Carmel-
Annunciation Parish will be our guest
preacher. Following the mass and novena- all are invited to
share a light breakfast. St Anthoy of Padua...Pray for us!
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NOVENA A SAN ANTONIO

Rezamos la novena después de la misa de las 9 am todos
los martes en la Iglesia de San Francisco. El ultimo martes
del mes invitamos a un sacerdote invitado. Martes 30

de enero: el P. Mike Vricella de la Parroquia Ol Mount
Carmel - Annunciation serd nuestro predicador invitado.
Después de la misa y la novena, todos estan invitados a
compartir un desayuno ligero. San Antonio de Padua...
iRuega por nosotros!

flocknote

During the terrible days of COVID it was so difficult for
churches to communicate with their parishioners. FLOCK
NOTE was developed during this time to do that. It's a
program where the parish can send a text or email to all
the parishioners instantly. Sometimes it can be an
important announcement, the parish bulletin or a reminder
of a special event coming up. During the month of January
we hope to have all of our active parishioners signed up- its
fast and easy, Scan the QR Code and fill out the form or
visit this site: hitps://divinemercychurch.flocknote.com/
dashboard

Durante los terribles dias de COVID, fue muy dificil para las
iglesias comunicarse con sus feligreses. FLOCK NOTA fue
desarrollado durante este tiempo para hacer eso. Es un
programa donde la parroquia puede enviar un mensaje de
texto o correo electrénico a todos los feligreses al instante.
A veces puede ser un anuncio importante, el boletin
parroquial o un recordatorio de un evento especial que se
avecina. Durante el mes de enero esperamos tener todos
nuestros feligreses activos inscritos; es rdpido y facil
Escanee el cédigo QR y complete el formulario o visite este
sitio: https://divinemercychurch.flocknote.com/dashboard

Divine Mercy Parish

Sip & Paint
Friday, February 2 at 7pm

, \St. Francis of Paola Auditorium

(\7@ 200 Woodpoint Road

Must Reserve by Friday, January 26

Annette (646-361-8467)
Carina (646-385-3239)

Gianna (347-598-3201)
Ivette (917-446-9581)

Wine & Materials Included - $15 per Person >
L —
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mailto:parishoffice@dmbk.org

EVO GRUPO DE ORACION
Esta es una buena manera de comenzar el 2024:
Unete al NUEVO GRUPO DE ORACION

EN ESPANOL EN SANTA CECILIA

Nos reuniremos todos los martes.
a las 6.30pm en la iglesia de Santa Cecilia
(Norte de Henry y Herbert St).

NUESTRA PRIMERA REUNION SERA EL

MARTES 23 DE ENERO
A LAS 6:30PM

CON UNA MISA DE SANACION.
iEl P. Rick, nuestro pastor, presidira y predicara!
ilnvita a tus amigos y vecinos!
iOremos juntos los martes!

NEW PRAYER GROUP

Here’s a good way to start 2024—Join the
NEW SPANISH PRAYER GROUP AT ST CECILIA’S.

We will be meeting every Tuesday at 6:30 pm in
St Cecilia's Church (North Henry and Herbert St).

OUR FIRST MEETING WILL BE ON
TUESDAY, JANUARY 23

AT 6:30PM

WITH A HEALING MASS.
Fr Rick, our pastor, will preside and preach!
Invite your friends and neighbors!
Let’s pray together on Tuesdays!

Join the
St. Anthony Society
for
“Carnevale Dinner & Dance
Fat Tuesday,

FEBRUARY 13,
6 - 9PM

'ST. FRANCIS OF PAOLA AUDITORIUM
TICKETS $35 - AVAILABLE IN THE RECTORY

Limited number of tickets available.
This event will sell out again. DON’T WAIT! Tables of 10 available
For more information please contact:
Joseph Scotti (718-782-3881) Rectory 718-387-0256

Ilfldﬁ“'é.l.il WELCOME / BIENVENIDO

: Are you new to the parish?
*’E‘;ﬁ# Have you been a parishioner \ /TODAY!
= | and never registered? -—

We invite you to do it today- it’s fast and simple! It is very
important to have a list of people attending our parish on a
regular basis. It shows that our parish is stable and growing!
When you register, Fr Rick, (our new pastor, will formally
welcome you with a letter and special invitation to a reception.
Please do it today! Scan the QR Code to register!
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¢Es usted nuevo en la parroquia?

¢Ha sido feligrés de la parroquia y nunca se registro?
Te invitamos a hacerlo hoy: jes rapido y sencillo! Es muy
importante tener una lista de las personas que asisten a
nuestra parroquia con regularidad. jEsto demuestra que nuestra
parroquia es estable y esta creciendo! Cuando se registre, el
Padre Rick (nuestro nuevo parroco) le dard la bienvenida
formal con una carta y una invitacion especial a una recepcion.
iHagalo hoy! jEscanea el cédigo QR para registrarte!

Name / Nombre

Address / Dirrecion

City Zip Code

Phone / Telefono

Email / Correo Eletronico




